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See the notice on TED website

465750-2026 - Konkursas
Lenkija – Tinklo įranga – Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
OJ S 128/2026 07/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
E. paštas: sekretariatDZP@zus.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia (w ramach zamówienia podstawowego) jest: 1. 
dostawa, instalacja i wdrożenie w środowisku Zamawiającego Urządzeń, zgodnych ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ – wymienionych w Tabeli nr 1, wraz z ich konfiguracją 
umożliwiającą przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie 
ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. dostawa 36 miesięcznych subskrypcji dla Urządzeń wraz 
ze wsparciem producenta oraz subskrypcji systemu zarządzania 3. świadczenie usługi opieki 
serwisowej dla dostarczonych Urządzeń zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 4. 
świadczenie usług konsultacji w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin 
zgodnie z zasadami określonymi w Rozdziale VII OPZ. 5. W ramach zamówienia 
równoważnego, w przypadku braku możliwości utworzenia klastra z posiadanymi przez 
Zamawiającego urządzeniami GigaVUE-TA25, Zamawiający dopuszcza możliwość 
dostarczenia innych urządzeń agregujących w ilości 2 szt., zgodnych z opisanymi 
Urządzeniami, o nie gorszych parametrach jak Urządzenia wskazane w Rozdziale VIII pkt. 3 
za wyjątkiem pkt. 3.2 Rozdziału VIII OPZ - Wykonawca zobowiązany jest do: 5.1. dostawy, 
instalacji i wdrożenia w środowisku Zamawiającego urządzeń równoważnych, o których mowa 
w pkt 5., wraz z ich konfiguracją umożliwiającą przekazywanie danych do systemów 
monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 5.2. dostawy 36 
miesięcznych subskrypcji dla urządzeń równoważnych wraz ze wsparciem producenta, oraz 
subskrypcji systemu zarządzania urządzeniami równoważnymi zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału VIII OPZ; 5.3. świadczenia usługi opieki serwisowej dla dostarczanych urządzeń 
równoważnych zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 5.4. świadczenia usług konsultacji 
w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin. Usługi konsultacji będą świadczone 
na zasadach określonych w Rozdziale VII OPZ. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) stanowi Załącznik nr 10 do SWZ (który jednocześnie stanowi Załącznik nr 2 do 
Projektowanych postanowień umowy – Załącznik nr 2A i 2B do SWZ).
Procedūros identifikatorius: a018dbd8-9323-4365-a1ce-77ea72c03ba7
Vidaus identifikatorius: 993200.271.213.2025-DZP
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32420000 Tinklo įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32422000 Tinklo komponentai, 72611000 Techninės kompiuterių 
palaikymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Warszawa
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Lokalizacja I , Lokalizacja II – miejsce dostawy, instalacji i wdrożenia 
Urządzeń, zlokalizowane na terenie m. st. Warszawy. Dokładne dane adresowe zostaną 
wskazane Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Sustabdyta verslo veikla: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa Oświadczenie 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego 
zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Korupcija: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sukčiavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
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Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Nemokumas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz 
art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O 
udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na 
podstawie art. 7 ust 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 507) oraz z art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1) dodanego Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2022/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 1495 z 23.10.2025, str.1). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawca składa oświadczenie sporządzone zgodnie z postanowieniami SWZ. Na 
podstawie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca nie składa JEDZ na etapie składania ofert. 
Wykonawca złoży JEDZ na postawie wezwania Zamawiającego.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę/ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
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oferty/oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej, sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z 
Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Susitarimas su kreditoriais: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Bankrotas: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: art. 109 ust. 1 pkt 10 ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw do wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, 
sporządzonego zgodnie z Załącznikiem nr 6 do SWZ.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rozbudowa infrastruktury kopii ruchu sieciowego wraz ze wsparciem
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia (w ramach zamówienia podstawowego) jest: 1. 
dostawa, instalacja i wdrożenie w środowisku Zamawiającego Urządzeń, zgodnych ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ – wymienionych w Tabeli nr 1, wraz z ich konfiguracją 
umożliwiającą przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie 
ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. dostawa 36 miesięcznych subskrypcji dla Urządzeń wraz 
ze wsparciem producenta oraz subskrypcji systemu zarządzania Urządzeniami zgodnie ze 
specyfikacją Rozdziału VIII OPZ; 3. świadczenie usługi opieki serwisowej dla dostarczonych 
Urządzeń zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI OPZ; 4. świadczenie usług konsultacji w 
liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 godzin zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale VII OPZ. 5. W ramach zamówienia równoważnego, w przypadku braku możliwości 
utworzenia klastra z posiadanymi przez Zamawiającego urządzeniami GigaVUE-TA25, 
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Zamawiający dopuszcza możliwość dostarczenia innych urządzeń agregujących w ilości 2 
szt., zgodnych z opisanymi Urządzeniami, o nie gorszych parametrach jak Urządzenia 
wskazane w Rozdziale VIII pkt. 3 za wyjątkiem pkt. 3.2 Rozdziału VIII OPZ - Wykonawca 
zobowiązany jest do: 5.1. dostawy, instalacji i wdrożenia w środowisku Zamawiającego 
urządzeń równoważnych, o których mowa w pkt 5., wraz z ich konfiguracją umożliwiającą 
przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału V OPZ; 5.2. dostawy 36 miesięcznych subskrypcji dla urządzeń równoważnych 
wraz ze wsparciem producenta, oraz subskrypcji systemu zarządzania urządzeniami 
równoważnymi zgodnie ze specyfikacją Rozdziału VIII OPZ; 5.3. świadczenia usługi opieki 
serwisowej dla dostarczanych urządzeń równoważnych zgodnie z wymaganiami Rozdziału VI 
OPZ; 5.4. świadczenia usług konsultacji w liczbie minimum 20 godzin, a maksymalnie 150 
godzin. Usługi konsultacji będą świadczone na zasadach określonych w Rozdziale VII OPZ. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) stanowi Załącznik nr 10 do SWZ (który 
jednocześnie stanowi Załącznik nr 2 do Projektowanych postanowień umowy – Załącznik nr 
2A i 2B do SWZ).

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32420000 Tinklo įranga
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 32422000 Tinklo komponentai, 72611000 Techninės kompiuterių 
palaikymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z Prawa opcji, w 
zakres, którego wchodzi: I. Dla zamówienia podstawowego: 1. dostawa, instalacja i wdrożenie 
w środowisku Zamawiającego Urządzeń zgodnych ze specyfikacją Rozdziału VIII OPZ 
wymienionych w Tabeli nr 2 wraz z ich konfiguracją umożliwiającą przekazywanie danych do 
systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją Rozdziału V OPZ; 2. 
dostawa i wdrożenie modułu do deszyfracji ruchu SSL, 3. dostawa subskrypcji dla modułu do 
deszyfracji ruchu SSL wraz ze wsparciem producenta; 4. świadczenie usługi opieki serwisowej 
dla dostarczanych Urządzeń TAP oraz dla modułu do deszyfracji ruchu SSL, zgodnie z 
wymaganiami Rozdziału IX OPZ. II. Dla zamówienia równoważnego: 1. dostawa, instalacja i 
wdrożenie w środowisku Zamawiającego urządzeń równoważnych zgodnych ze specyfikacją 
Rozdziału VIII OPZ wymienionych w Tabeli nr 2, wraz z ich konfiguracją umożliwiającą 
przekazywanie danych do systemów monitorowania Zamawiającego zgodnie ze specyfikacją 
Rozdziału V OPZ; 2. dostawa i wdrożenie modułu do deszyfracji ruchu SSL; 3. dostawa 
subskrypcji dla modułu do deszyfracji ruchu SSL wraz ze wsparciem producenta; 4. 
świadczenie usługi opieki serwisowej dla dostarczanych Urządzeń TAP oraz dla modułu do 
deszyfracji ruchu SSL, zgodnie z wymaganiami Rozdziału IX OPZ. III. Urządzenia/ urządzenia 
równoważne objęte prawem opcji muszą być identyczne z Urządzeniami/ urządzeniami 
równoważnymi (model, producent) dostarczonymi w ramach realizacji zamówienia 
podstawowego. IV. Zamawiający uprawniony jest do skorzystania z prawa opcji na zasadach i 
warunkach opisanych w Umowie, w przypadku gdy po zawarciu Umowy zostaną 
zidentyfikowane potrzeby sprzętowe lub licencyjne, wykraczające poza zakres ilościowy 
zamówienia podstawowego. V. Zamawiający może z prawa opcji skorzystać wielokrotnie, do 
wyczerpania liczby Urządzeń/urządzeń równoważnych i subskrypcji wskazanych w Rozdziale 
IX pkt 4 OPZ, w Tabeli 2. Urządzenia/ urządzenia równoważne objęte prawem opcji muszą 
być identyczne z Urządzeniami/ urządzeniami równoważnymi (model, producent) 
dostarczonymi w ramach realizacji zamówienia podstawowego. VI. Z prawa opcji dotyczącego 
modułu i subskrypcji do deszyfracji ruchu SSL wskazanych Rozdziale IX OPZ, w Tabeli 2 poz. 
7, Zamawiający może skorzystać maksymalnie do dnia poprzedzającego ostatnie 12 miesięcy 
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obowiązywania Umowy. Okres obowiązywania subskrypcji od daty podpisania Protokołu 
odbioru dostawy i wdrożenia do zakończenia obowiązywania Umowy. VII. Skorzystanie z 
Prawa opcji nastąpi na zasadach określonych w Rozdziale IX OPZ oraz w Projektowanych 
postanowieniach Umowy (Załącznik nr 2A i 2B do SWZ).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Lenkija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Lokalizacja I , Lokalizacja II – miejsce dostawy, instalacji i wdrożenia 
Urządzeń, zlokalizowane na terenie m. st. Warszawy. Dokładne dane adresowe zostaną 
wskazane Wykonawcy w dniu zawarcia Umowy.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 37 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, należycie wykonał co najmniej jedno (1) zamówienie w ramach 
jednej umowy, polegające na dostawie i wdrożeniu oprogramowania do monitorowania sieci 
bądź dostawie i wdrożeniu urządzeń do kopii ruchu sieciowego, na łączną kwotę minimum 1 
500 000,00 PLN brutto (słownie złotych: jeden milion pięćset tysięcy i 00/100). W przypadku 
zamówienia, które obejmowało również realizację innych świadczeń niż te, których 
Zamawiający wymaga, wartość zakresu zamówienia obejmującego dostarczenie i wdrożenie 
oprogramowania do monitorowania sieci bądź dostarczenia urządzeń do wykonywania kopii 
ruchu sieciowego, wyniosła co najmniej 1 500 000,00 PLN brutto. UWAGA nr 1: Zamawiający 
dokona przeliczenia wartości podanych w walucie innej niż polski złoty po kursie średnim NBP 
obowiązującym na dzień przekazania przez Zamawiającego Urzędowi Publikacji Unii 
Europejskiej ogłoszenia o zamówieniu. Jeśli przekazanie ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi 
Publikacji Unii Europejskiej nastąpi w dniu, w którym NBP nie publikuje tabeli kursów średnich, 
Zamawiający dokona przeliczenia po kursie średnim NBP obowiązującym w najbliższym dniu 
po dniu przekazania ogłoszenia o Zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. UWAGA 
nr 2: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które dostawy/usługi wykonają poszczególni Wykonawcy 
(zgodnie z Załącznikiem nr 11 do SWZ). UWAGA nr 3: W odniesieniu do warunku 
dotyczącego doświadczenia, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają elementy zamówienia, 
do realizacji których te zdolności są wymagane. Na potwierdzenie spełnienia warunku udziału 
w postępowaniu, o którym mowa powyżej Wykonawca składa wykaz dostaw wykonanych w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
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wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie według wzoru stanowiącego Załącznik nr 5 do SWZ.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Jedynym kryterium oceny ofert jest Cena – 100%. Za ofertę najkorzystniejszą 
zostanie uznana oferta z najniższą ceną.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Platforma zakupowa
URL: https://zus.ezamawiajacy.pl/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://zus.ezamawiajacy.pl/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 170 000,00 zł.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza

https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
https://zus.ezamawiajacy.pl/
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Informacija apie peržiūros terminus: 1.10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób. 2.10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu oraz wobec dokumentów zamówienia. 
3.10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec 
czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Zakład Ubezpieczeń Społecznych

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Registracijos numeris: 521301728
Padalinys: Departament Zamówień Publicznych
Pašto adresas: ul. Szamocka 3,5
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 01-748
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Departament Zamówień Publicznych
E. paštas: sekretariatDZP@zus.pl
Telefono numeris: +48 22 6671704
Fakso numeris: +48 22 6671733
Interneto adresas: www.zus.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://zus.ezamawiajacy.pl/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 22 4587801
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
https://zus.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
437910-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w pkt "5.1.12".

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: a57f2f76-e539-4d0d-80cc-0acb8f5eb509  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/07/2026 12:25:35 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 465750-2026
OL S numeris: 128/2026
Paskelbimo data: 07/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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